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Úvod
Srdečne vám gratulujeme ku kúpe vášho nového 
prístroja.

Touto kúpou ste sa rozhodli pre výrobok vysokej 
kvality. Návod na obsluhu je súčasťou tohto výrobku. 
Obsahuje dôležité upozornenia týkajúce sa bez-
pečnosti, používania a likvidácie. Pred používaním 
výrobku sa oboznámte so všetkými pokynmi na 
obsluhu a bezpečnostnými pokynmi. Výrobok 
používajte iba podľa popisu a v uvedených oblas-
tiach použitia. Pri postúpení výrobku tretej osobe 
odovzdajte spolu s ním aj všetky dokumenty.

Používanie v súlade s určením
Nadstavec na cestoviny slúži výlučne na tvarovanie 
cesta na cestovinové pláty. Nadstavec na cestoviny 
je určený výlučne na používanie v domácnosti. 
Nepoužívajte ho komerčne!

Nadstavec na cestoviny je určený len na súkromné 
používanie v uzavretých priestoroch, chránených 
pred dažďom. Nepoužívajte ho vonku!

Nadstavec na cestoviny sa smie používať len  
v kombinácii s kuchynským robotom SKV 1200 A1.

 �Všetky diely tohto prístroja, prichádzajúce 
do kontaktu s potravinami, sú bezpečné  
z hľadiska použitia s potravinami.

Rozsah dodávky
nadstavec na cestoviny 

návod na obsluhu 

UPOZORNENIE

►► Ihneď po vybalení skontrolujte, či je rozsah 
dodávky úplný a či nie je poškodený.  
V prípade potreby sa obráťte na servis.

Označenie dielov
1	� aretačná prípojka (pre pohon špeciálneho 

príslušenstva na kuchynskom robote) 

2	 lisovacie valce

3	 označenie polohy

4	 nastavovací gombík
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Bezpečnostné pokyny

 Nebezpečenstvo
►► Bezpodmienečne dodržiavajte návod na obsluhu a najmä bezpeč-
nostné pokyny kuchynského robota SKV 1200 A1!

 VÝSTRAHA! Nebezpečenstvo poranenia!
►► Pokiaľ nadstavec na cestoviny nie je pod dohľadom, ako aj pred  
jeho montážou, demontážou alebo čistením sa musí vždy odobrať  
z kuchynského robota.

►► Pri nasadzovaní alebo demontáži nadstavca na cestoviny vždy  
odpojte kuchynský robot od elektrickej siete.

►► V prípade neexistujúceho dozoru kuchynský robot vždy odpojte  
od elektrickej siete.

►► Nadstavec na cestoviny nesmú používať deti. 

►► Nadstavec na cestoviny môžu používať osoby so zníženými fyzickými, 
senzorickými alebo mentálnymi schopnosťami, prípadne s nedosta-
točnými skúsenosťami a/alebo znalosťami, keď sú pod dohľadom, 
alebo keď boli dostatočne poučené o bezpečnom používaní prístroja 
a pochopili z toho vyplývajúce riziká.

►► Deti sa nesmú hrať s nadstavcom na cestoviny.

►► Na deti sa musí dohliadať, aby sa zabezpečilo, že sa s prístrojom/
nadstavcom na cestoviny nebudú hrať.

►► Nepoužívajte prístroj na iné účely, než ako je popísané v tomto návode 
na obsluhu. Inak hrozí nebezpečenstvo poranenia!

►►   �Nikdy nedávajte ruky alebo cudzie predmety do nad-
stavca na cestoviny, aby sa zabránilo poraneniam  
a poškodeniam prístroja.

►► Dávajte pozor na to, aby sa do pohyblivých dielov nedostalo oblečenie, 
dlhé vlasy, šperky alebo iné predmety.
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Prípravy
1)	 Vyberte všetky diely zo škatule a odstráňte 

obalový materiál ako aj prípadné ochranné 
fólie a nálepky.

2)	 Vyčistite všetky diely prístroja podľa popisu 
v kapitole „Čistenie a údržba“. Uistite sa, že  
sú všetky diely úplne suché.

Montáž

 �VÝSTRAHA!  
Nebezpečenstvo poranenia!

►► Uistite sa, že pri montáži nadstavca na cesto-
viny je vytiahnutá sieťová zástrčka!

1)	 Odoberte kryt pohonu špeciálneho príslušen-
stva (pozri kapitolu „Práca so špeciálnym prís-
lušenstvom“ v návode na obsluhu kuchynského 
robota).

2)	 Nasaďte aretačnú prípojku 1 nadstavca na 
cestoviny na pohon špeciálneho príslušenstva 
na kuchynskom robote:

3)	 Otočte nadstavec na cestoviny tak, aby bol 
nadstavec na cestoviny zaistený západkou:

Nadstavec na cestoviny je teraz kompletne namon-
tovaný.
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Recept na cesto na cestoviny
S nadstavcom na cestoviny môžete spracovať Vaše 
ľubovoľné cesto na cestoviny alebo môžete vyrobiť 
nasledujúce cesto na cestoviny pomocou kuchyn-
ského robota:

1)	 Do misky na miešanie pridajte 340 g krupice  
z tvrdej pšenice, 140 ml vody a 10 ml oleja.

2)	 Všetko dobre premiešajte.

UPOZORNENIE

►► Cesto na spracovanie by malo mať mierne  
drobivú konzistenciu a nemalo by byť 
lepkavé.  
Ak je cesto príliš lepkavé, pridajte do neho tro-
chu krupice z tvrdej pšenice. Ak je cesto príliš 
suché/drobivé, pridajte do neho trochu vody.

3)	 Cesto nechajte cca 1 hodinu odpočívať.

Cesto je teraz hotové na ďalšie spracovanie.

Príprava cestovinových plátov

 �VÝSTRAHA!  
Nebezpečenstvo poranenia!

►► Nikdy nesiahajte do lisovacích valcov 2 
nadstavca na cestoviny.

►► Dávajte pozor na to, aby sa do lisovacích 
valcov 2 nedostali časti oblečenia, vlasy 
alebo šperky.

Pozor! Vecné škody!

►► Prístroj s nadstavcom na cestoviny nechajte 
bežať naraz maximálne 10 minút. Inak môže 
dôjsť k prehriatiu prístroja!

►► Nikdy nespracovávajte zmrazené cesto!

1)	 Nastavovací gombík 4 nastavte najprv na 
najväčšiu hrúbku cesta:

–– Nastavovací gombík 4 trochu vytiahnite a 
otočte ho zároveň natoľko, aby označenie 
polohy 3 ukazovalo na hrúbku cesta „8“.

–– Nastavovací gombík 4 pustite a prípadne 
ho ešte trochu otočte, aby sa pri želanom 
označení polohy 3 zaistil západkou.

2)	 Cesto predtvarujte tak, aby malo šírku približne 
1/3 záchytnej šírky lisovacích valcov 2 a 
hrúbku cca 0,5 cm.

3)	 Zastrčte sieťovú zástrčku kuchynského robota 
do elektrickej zásuvky.

4)	 Otočný spínač kuchynského robota nastavte 
na stupeň 1.

5)	 Pridajte na cesto trocha múky.

6)	 Zaveďte cesto medzi lisovacie valce 2. Cesto 
sa automaticky vtiahne a znova vystúpi na 
spodnej strane nadstavca na cestoviny.

7)	 Nastavenú hrúbku cesta znížte o jeden stupeň 
tak, že nastavovací gombík 4 nastavíte o jeden 
stupeň nižšie.

8)	 Cesto opäť zaveďte medzi lisovacie valce 2.

9)	 Kroky 7) a 8) opakujte tak často, kým cesto 
nebude mať želanú hrúbku.

10)	Vytiahnite zástrčku zo sieťovej zásuvky.

Teraz môžete vyvaľkané cesto ďalej znova nakrájať 
na požadované tvary.

Demontáž

 �VÝSTRAHA!  
Nebezpečenstvo poranenia!

►► Skôr ako nadstavec na cestoviny odmontujete, 
odpojte prístroj od elektrickej siete!

1)	 Stlačte malé tlačidlo vedľa aretačnej prípojky 1 
na kuchynskom robote, otáčajte nadstavcom 
na cestoviny a vytiahnite ho z kuchynského 
robota.
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Čistenie a údržba
Pozor! Vecné škody!

►► Nepoužívajte žiadne agresívne, abrazívne 
alebo chemické čistiace prostriedky. Mohli  
by poškodiť povrch prístroja. 

1)	 Nadstavec na cestoviny umývajte v teplej 
vode a pridajte trocha jemného umývacieho 
prostriedku. 

2)	 Nadstavec na cestoviny opláchnite čistou vodou 
tak, aby na ňom nezostali žiadne zvyšky umý-
vacieho prostriedku.

3)	 Nadstavec na cestoviny dobre osušte. 

Likvidácia
Nadstavec na cestoviny ekologicky zlikvidujte. 

	� Obal sa skladá z ekologických materiá-
lov, ktoré môžete zlikvidovať v miestnych 
recyklačných strediskách.

Záruka spoločnosti  
Kompernass Handels GmbH
Vážená zákazníčka, vážený zákazník,
na tento prístroj máte záruku 3 roky od dátumu za-
kúpenia. V prípade nedostatkov tohto výrobku máte 
práva vyplývajúce zo zákona voči predajcovi tohto 
výrobku. Tieto Vaše práva vyplývajúce zo zákona 
nie sú obmedzené našou zárukou, uvedenou nižšie.

Záručné podmienky
Záručná doba začína plynúť dátumom nákupu. 
Prosím, uschovajte si originálny pokladničný blok. 
Tento doklad slúži ako doklad o zakúpení.
Ak v priebehu troch rokov od dátumu zakúpenia 
tohto výrobku dôjde k chybe materiálu alebo vý-
robnej chybe, výrobok Vám podľa nášho uváženia 
bezplatne opravíme alebo vymeníme. Podmienkou 
tohto záručného plnenia je, že počas trojročnej 
lehoty sa poškodený prístroj a doklad o zakúpení 
(pokladničný blok) predložia so stručným popisom, 
v čom spočíva chyba prístroja a kedy k nej došlo.
Ak je chyba pokrytá našou zárukou, zašleme Vám 
späť opravený alebo nový výrobok. Opravou alebo 
výmenou výrobku nezačína plynúť žiadna nová 
záručná doba.

Záručná doba a zákonné nároky na 
odstránenie chýb

Záručná doba sa záručným plnením nepredĺži. To 
platí aj pre vymenené a opravené diely. Poškodenia 
a chyby zistené prípadne už pri kúpe, sa musia 
hlásiť okamžite po vybalení. Po uplynutí záručnej 
doby podliehajú prípadné opravy poplatku.

Rozsah záruky

Prístroj bol starostlivo vyrobený v súlade s prísnymi 
smernicami kvality a pred dodaním bol svedomito 
preskúšaný.

Záručné plnenie sa vzťahuje na chyby materiálu a 
výrobné chyby. Táto záruka sa nevzťahuje na časti 
výrobku, ktoré sú vystavené bežnému opotrebovaniu, 
a preto ich možno pokladať za opotrebované diely 
alebo za poškodenia krehkých dielov, ako sú naprí-
klad spínače, akumulátory, formy na pečenie alebo 
diely vyrobené zo skla.

Táto záruka zaniká v prípade poškodenia výrobku 
neodborným používaním alebo neodbornou 
údržbou. Na správne používanie výrobku sa musia 
presne dodržiavať všetky pokyny, uvedené v návode 
na obsluhu. Bezpodmienečne sa musí zabrániť po-
užitiu alebo úkonom, ktoré sa v návode na obsluhu 
neodporúčajú alebo pred ktorými sa varuje.

Výrobok je určený len na súkromné použitie a nie na 
priemyselné používanie Záruka zaniká pri nespráv-
nom a neodbornom zaobchádzaní, pri použití 
násilia a pri zásahoch, ktoré neboli vykonané naším 
autorizovaným servisom.

IB_281064B_Nudelvorsatz_SK.indd   6 14.02.17   14:31



SK │ 7 ■SKV 1200 A1 – B

Vybavenie v prípade záruky

Na zaručenie rýchleho vybavenia Vašej žiadosti 
postupujte podľa nasledujúcich pokynov:

■■ Na všetky otázky majte pripravený pokladničný 
doklad a číslo výrobku (napr. IAN 12345) ako 
doklad o nákupe.

■■ Číslo výrobku nájdete na výrobnom štítku, gravúre, 
na titulnej stránke Vášho návodu na obsluhu 
(dole vľavo) alebo ako nálepku na zadnej 
alebo spodnej strane.

■■ Ak dôjde k funkčným poruchám alebo iným 
nedostatkom, kontaktujte najprv nižšie uvedené 
servisné oddelenie telefonicky alebo  
e-mailom.

■■ Výrobok, zaevidovaný ako poruchový, môžete 
potom spolu s dokladom o nákupe (pokladničný 
blok) a uvedením popisu chyby a dátumu, kedy 
k nej došlo, bezplatne odoslať na adresu servis-
ného strediska, ktorá Vám bude oznámená.

�Na webových stránkach  
www.lidl-service.com si môžete  
stiahnuť tieto a mnoho ďalších príručok, 
videá o výrobkoch a softvéry.

Servis
	Servis Slovensko 
Tel. 0850 232001 
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 281064 - B

Dovozca
Majte na pamäti, že nižšie uvedená adresa nie je 
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte 
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

Nemecko

www.kompernass.com
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